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12.3.1.1 Un@nwnliladenSsuntvieestiuduiv@nwivll Tiseu
4 nSEUIIT MabUd

GER 1001 (GN 101) mwigesifufiugiu 1 3 (2-2-5)
GER 1002  (GN 102) mmwaiﬁuﬁugm 2 3 (2-2-5)
GER 2001  (GN 201) mmwaiﬁuﬁugm 3 3 (2-2-5)
GER 2002 (GN 202) amwigesiiufiugu 4 3 (2-2-5)

12.3.1.2 dn@nwilevasnisountwneaseududvdneinlundl Tiseu
4 nSEUIWIT Mebul

GER 3001 (GN 301) MMe8a3iuszaunais 1 3 (2-2-5)
GER 3002  (GN 302) MuleoItiusenunany 2 3 (2-2-5)
GER 4001  (GN 401) mwigesdusauga 1 3 (2-2-5)
GER 4002  (GN 402) N easiussaugs 2 3 (2-2-5)

[V V]

12.3.2 Anden 12 wiqeis
TindAnwndennsyuininiag  Alavesanaiviniwigesduildleinindsiu  winsiidietu
S9UAUNTLUIIATINTIAUBEIRBIUSTENBUMIENTTUIWIVUSEAU 3000 Fuld 91uwulideenin

12 RUILAH



33

13. Wiguigudauansnesendnamangasadu w.a. 2550 Aunangnsaduuiulse w.e. 2555

13.1 AMULANAIVBIIV INVIAURAZ B AN

NaNGAT W.A. 2550

nangnsuSuUse w.e. 2555

APUATIUIUNUIEANTIY 24 ede LUy
A ndeRu 12 wiiefin
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2. WndnuwiilddenSounvigesiuduian
Anwwhluud WSeu 4 nszunden deludl
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GN 302 AN EDIHUTZAUNAN 2

[y

GN 401 ﬂ’]‘lﬂ’]LEJEJiﬁUi%ﬂUE;N 1

[y

GN 402 ﬂ?HWLEJ@ﬁﬁUi%ﬂUE;N 2

Ilndan 12 wilehn

1. TidhAnwudenSeunszuawdnlag Ala ves
anvwastiuilddriuivanulunioivi
T9AY

2. dletumheinnusuisindeduuds foadu
Fluseau 300-499 laidaanin 9 wulein

ArUAIIUIUMLREANTIY 24 ndeds wuadu
A ndeRu 12 wiqefin

1. dndneiildldidendeunisieesiuduivn
Anwnly Wdey 4 nszunidn seldd

GER 1001 mmwa'ﬁﬂuﬁugm 1

GER 1002 mmwaiﬂuﬁugm 2

GER 2001 mmwaiﬂuﬁugm 3

GER 2002 mmwa'ﬁﬂuﬁug'}u 4

2. WndnudilddenSounviesiuduian
Anwwhluud 1Seu 4 nszunden deludl
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Flndsn 12 wiulehn

1. TidnAnwudenSeunszuiwdnlag Ale ves
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T9AY

2. dletfumbeAnsuiuinindeiuuds feadu
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13.2 ANULANAIIYBINTZUIUIN TURNINAI99)

NANgAT W.A. 2550

nangnsuTuUse w.e. 2555

MANANUFILN W LD

GN 101 mmwaiﬁuﬁugm 1
GN 102 mwngesiuiiugiu 2
GN 201 mmwaiﬁuﬁugm 3

MANANUFILN W LD

GER 1001 mmwa'ﬁﬂuﬁugm 1
GER 1002 nwigpssiufiugiu 2
GER 2001 mwmaiﬂuﬁugm 3
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NaNgAT W.A. 2550

nangnsuSuUse w.e. 2555
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GN 301 MMWILBsHUTEAUNAIY 1
GN 302 AMWILLBTIUTZTAUNAY 2

o

GN 401 ¥ IeeTIUTEAUE 1

LY

GN 402 My LgaITUTYAUE 2

GER 2002 mmwaiﬂuﬁugm 4
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NaNgAT W.A. 2550

nangnsuSuUse w.e. 2555
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NANgAT W.A. 2550

nangnsusUUse w.e. 2555
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1. AasureseIv lunguiviAnemaly

AGR 1003  nsinunsilasdu 3(3-0-9)
(AG 103) (Introduction to Agriculture)

(LdUadusutind@nwinugineeans)

ﬁﬂmﬁugmmﬁﬁmmimwm FaRerdestuiasugia wazanuddyludsaniagiiu uas
AnwAsandeusingg Aiflanudddenisinuas ARRAUNANUHURALAZNNTIANITNYAT

Basic knowledge in agricultural management concerning economic problem,

social important and environment studies.

ART 1003  RaU3dnual 2(2-0-6)
(AR 103) (Art Appreciation)

AnunAauzddnuanzegisanaiolusia sunsevisdeRavzlutlagiu unuauazdan
vosRavziAaziluy nMsanenenauaTlasiufaUzsiazassassafals

A study of important art from ancient times to the present, with emphasis on the
value and style of each type of art, the conveyance of art appreciation, and artistic creativity.
=8I0 1001 A Imeniosdu 3(3-0-9)
(Bl 103) (Introduction to Biology)

(Lidndmsutin@nuinerdans)
Anwiiessnivedddldin ndndeduresdiiven wuusie q vein1sA159T3n uaz
Fverdmsudinuseaniu

Studies on fundamental life science, basic concepts of biology, patterns of living

and biology for everyday life.

cMs 1003 afidasdu 3(3-0-9)
(CM 103) (Introduction to Chemistry)

(Lidadunsuin@nuauzinemeans)

Ingrmansmaaiiuaznisusegnd Wundninasivasnguiludnvasmly waznns
Uszgnananivimaedluldlugnainnssununsiigg

Science of chemistry and its application, emphasized on general principles and

theories and various industrial applications.
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ECO 1003  iAswgAnanivaly 3(3-0-6)
(EC 103) (General Economics)

(LiUnaoudwiutinAnwipuziasugaans)

dielinAnudanudiugruilumaassgmans wogiioduuumsiiasniludsenou
nsnu iy wiadeiluwumeiiasfnwduniniortuiviasvgmansliandauagn el
thnwisiesinuinguiisdviassgmansifeuynaivn lamngluanszdfgiisaiuladoniman was
Us8LAN6199 VBINITHERN N1TUTLAA N8N NTAIWU AA1A TIAINITLUTUUTELANANNY auaed Uiy
N13A&1 NM3AsERinalseina elaUsEIvIR KaENITINUNUITRILLATYEAT

A study of basic and general knowledge of economics; topics covered are factors
of production, consumption, savings, investment, market structure, price, various kinds of
competition demand, supply, distribution of production, foreign exchange, money and banking,

public finance, trade, national income, economic planning, and related topics.

GAS 1001  AWILATNITENNNAINIBEMIUFUNIN 2(2-0-4)
(GS 101) (Sports and exercise for Health)

AnwiAduvuny ANdIAY JULUU 380 wagndnnIsiauAnILagn1seenniaInIeg
dmiugunin nsadisasulasnegevanssan nnienig nsdesiu nsuguneuna LLazmiﬁluwjmi
VIALUINATLEUAW

A study of meaning, importance, pattern, type and principle in sports and
exercise for health promotion and testing in physical fitness. Prevention, first aids and

rehabilitation from sports injuries.

GAS 2601  n3o 1 2(2-0-4)
(GS 251) (Track and Field 1)

AnwUsedd n1sRNTINYENINIguLazaIY ARnwazn1sFnaunIn oy nsviauy
N3N

Study the history of track and field; skill training in track and field: rules and basic
umpiring; preparing track and field playing field.

GAS 2611 1wt 1 2(2-0-4)
(GS 241) (Swimming 1)

=2 wa =< 03 a U A ! g dy e
ANWIUTEIN NTHNVINYE NANLAZNITANAUINYUILUDIAY

Study the history of swimming, skill training, and rules basic refereeing

GAS 2701 wauea 1 2(2-0-4)
(GS 271) (Soccer 1)
AnwlszdR msiiniinee nswawduiin nfinn wasnisindunnueaiiowiuy

Study the history of soccer; skill training; team playing; rules and basic refereeing.
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GAS 2711 UNENAUBa 1 2(2-0-4)
(GS 281) (Basketball 1)

AnwUsedd msindfnesunainaueatdesdy nisiawdudiy ninn waznisiadu
nannueallady

Study the history of basketball; basic skill training; team playing; rules; and basic

refereeing.
GAS 2721  29awaduea 1 2(2-0-4)
(GS 291) (Volleyball 1)

AnwUsetd msininey nseuduiin nfinuazmsinduleaiadusaiiemu
Study the history of volleyball;, basic skill training; team playing; rules and

beginning refereeing.

GAS 2801 ATES19LESHENTTANINNN9NY 2(2-0-4)
(SS 237) (Body Conditioning)

Anwimannisasiaasu AnAlarUseleviveansInnInmaniy n3aselusiny wag
NITNAFDUAUTIONINNNAY

Study the principles of body conditioning; values and benefits to physical fitness;

developing body conditioning program; evaluation of physical fitness.

GAS 2802  nudaLman 2(2-0-4)

(GS 231) (Minor Game)
AnusefRmmduin ndnmamamgeiuasinucR sataimadudintands
Study the history, Theoretical principles and practices of minor games, including

minor game leadership.

GAS 2803  AANTIULUIVIN 2(2-0-4)
(GS 233) (Rhythmic Activities)

AnwUsziRnnudun ndnniswasnisilniinuenisindeuiivssneudamaznisidiusi
Nulos uaznsadsassaianssudnd vy

Study the history and principles of rhythmic activities: practicing movements

required in performing folk dance, creating rhythmic activities.
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GAS 3504  azn3o 2(2-0-4)
(GS 375) (Takraw)

AnwUseId wdnnsuariniinee aendeds nenseasnuas wilangnie nAntuagnsidu
Heindunznie Ineniuglangnie

Study the history and principles of takraw; skill training in round takraw; ring

takraw, sapak takraw; rules; and refereeing, particularly, of sapak takraw.

GAS 3601 Wl 1 2(2-0-4)
(GS 341) (Tennis 1)
AnwUse® warnsinYnweula nAnwarn1senaumuiaiUoanu

Study the history of tennis; basic skill training; rules; and basic umpiring.

GAS 3801 Aaudaanuni 2(2-0-4)
(GS 343) (Self-Defense)
AnwvanniswaznsuninuzAaddesius waznisiluly

Study the principles of self-defense; training in the arts of self-defense;

application.
GAS 4605  wuAluAU 2(2-0-4)
(GS 448) (Badminton)
AnwUszdR ndnnisuagiliniinue niin1 malugdndu wavnisaeuiuniiugu
Study the history and principles of badminton; skill training; rules; umpiring and
instructing.
GAS 4804  lepz 2(2-0-4)
(GS 440) (Yoga)

=2

AnwlszdR ndnn1s aumuasiiniinuelons Titsduduguvsedaeuls
Study the history principles and values of yoga: basic skill training to enable

students to become yoga leader or instructor.

GLY 1003 ssdineniosdu 3(3-0-6)
(GY 103) (Introduction to Geology)

AnwAeAINTUNU LTI LUNIIETEINgT NTEUIUNTNIETAINGT kS Uay AU uag
FINANATUTTNL DDA
Study on fundamental principles of geology, geological processes; introduction to

the minerals, rocks and fossils.
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HED 1101  msa¥asiuguniwiiedin 2(2-0-4)
(HA 101/HE 101) Health Promotion for Life
Anwnrmiugiuieafuguaimyanasisinsmeuardsla nsfnweteasng 4 ves
319N unsuURkasMsaiaasugunw aﬁﬁﬂizﬂ@‘uLﬁﬂ%ﬁviﬂiﬂﬂﬂifj%ﬂﬂw wardymguninves
ynAa
Basic knowledge of physical and mental health; maintenance of bodily organs
function though good health practice and health promotion, components of health program,

personal health problem.

HIS 1001 D13UFIIUALIUAN 3(3-0-6)
(HI101) (Western Civilization)

ANwITRILINITNIINITIERY LATEENY denntasTausITuveIdinunzTunn Ly
Shuasnzvete1sesTIuar TunnLazn1esessIuay Tunnaseudland wsrsanAnIssui 18

A study of political, economic, social, and cultural developments of Western
societies, from ancient times to modern times. Emphasis is on unique features of Western

civilization and its dominance in the world since the 18th century.

HIS 1002 913UTITUALIUDDN 3(3-0-6)
(HI 102) (Eastern Civilization)

Anwianuuun fauinisuageudifavesensesssung usenduusgalusuiage
Tnal TaeLulan1zaneuzIAUY991T85TIUAZTUDONLAYNITAUDINDUADAITNINIEVDIDITUSTTTY
nzfunniinsoudlugalvl

A study of the origins, developments, and achievements of Eastern civilization,
from antiquity to modern times. Particular emphasis is placed on distinctive characteristics of

Eastern civilization and its responses to challenges from Western dominance in modern times.

HIS 1201 Nugnuimussalng 3(3-0-6)
(HI 121) (Foundations of Thai Culture)

Anvrfausssulnesusaiolumaiadelnl Insuudnvasanzveaiauinismis
N15Ll99 LATHFNY dIPULALIRIUTTTH

A study of Thai culture from antiquity to modern times. Emphasis is placed on

unique characteristics of political, economic, social, and cultural developments.
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INT 1005 ssuuneufimefleiy 3(3-0-6)
(IT 105) (Introduction to Computer Systems)

UsziRnudunnvesnaufiames szUUavgIuaiee 99AUsznoune) vesnouiines
fasusiauaiuazeensiuag msfeastoya infetneasufiunefilowiu suvasaumalspaneig 4
wurAMAnluNTTAIlUTLASY wagnsUsrendldseuuuaAuiames HanTenuNIedeay Lay
Pussaufiierdastunmslinenfinnes

History of computer, number system, components of computer system:
hardware, software; data communication, computer network, various types of information
systems, programming development concept, computer applications, social impacts and ethical

issues on computer using.

LAW 1004 arafifesduieafunguaneiialy 3(3-0-6)
(Lw 104) (Introduction to Law)

Anwidnwnziluresnguing Uszianveanguuie nsldngnuie yaaauay
AUAINTTA ANTUAENITITANT S2ELIAIENINYARS N1SAINUARIYAAS AYINAINTTaNRYAAS
aNuEATOUATY UIAN NTNG NINGFY LarnIEUIUNISYRTITY

A study of the nature of law; classification of law; enforcement of law; persons

and capacity; rights and their exercise; family; succession; property and judicial process.

LIS 1001 asaumawazmaluladiion1sduada 2(2-0-4)
(IS 101) (Information and Technology for Searching)
ANYIUNUINLAZANUAIAYVDIATAUNA UVAIETAUMNA TEUUTRIAYASALWITR T3UU
mMsdauiviarnsdufuansauna walulaBansaumea ndevieansaunakazdumnesidaiionisdua’
LAZINYUNTATAUVA TDNITAUATI AITVNTIBNULEZN1T919D9IUUITINTT
A study of roles and importance of information, information sources, automated
library, information storage and retrieval system, information technology, information network
and internet for research and information dissemination. Research methodology, report writing

and academic reference are also included.

MET 1003  gaflsaineniosu 3(3-0-6)
(MT 103) (Fundamental of Meteorology)

mmiﬂﬁaqéfulﬁmﬁ’wiimmm $9da1naeeniing gaunad ALTU N1TATULLULAY
auiiafiosnmvesernie siiae 9 TRt iuaENSAIULLL AMIINABINIALAZAN THUUNNS
mguﬁausummmmuﬁuiaﬂ aeMAvdiag 4 JUkUUTesauitena wge o vdasig q Aaanm
JULSY KAENITIATILNRINA

Introduction to the atmosphere, solar radiation, temperature, humidity,

condensation and atmospheric stability, Forms of condensation and precipitation Air pressure
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and winds. Global circulation, air masser, weather patterns, severe weather and weather

analysis.

MSA 1003  aum33Ineal 2(2-0-4)
(MU 103) (Music Appreciation)

Anvnadosnuniedanieg  FanAsrfuaundvesringfunnauiauinisves
UsgSamans arudilaluesdusenevvesnuaiduduiugususnduunnisite nanuvesindseius
masenvaslan AnwiUSsuiisuaundviianine Wuiwuinsuazanuiifeafuaunsine

A study of the different types of musical instruments, Western music style as a
historical development, understanding musical composition in order to appreciate works of the
world masterpieces, and a comparison of different types of music, with emphasis on the

development and knowledge of Thai music.

MTH 1003  adindnandidosdu 3(3-0-6)
(MA 103) (Basic Mathematics)

(aidunmeinlitnAnwiaugingdans)

w0 AssnAans AuduRusLazileity sTUUTIUILSE NWes wazwv3ng nanns
waatiuLarANNLNazLdu

Sets, logics, relations and functions, real number system, vectors and matrices,

counting principle and probability.

PHI 1003 Usweyndoed 3(3-0-6)
(PY 103) (Introduction to Philosophy)

AINUNUNELAZVDULYRVDIUTHEYT @1916119 9 VIUsTVYT YrauIne aAusTugn
Bemans uagquutemans WamnisvesuTugensTusonuazeztusn sausadslusmauieads
Uaquiu

A study of the meanings and scope of philosophy, Metaphysics, Epistemology,
Ethics and Aesthetics; the development of Eastern and Western philosophies from ancient times

to modern times.

*PHY 1001 Wandiloedu 3(3-0-6)

(Introduction to Physics)

wihouarnsimdesdy uswazn1sadeud 91U wiwu narmanivesvoslnanay
audeuluussennia dos was 8 Tolih wazlafiiionisdeansesneuuazmoudy nsulasdiedes
AU unSd Wé’qmuﬂimwnﬁaﬂaﬂ%ﬂumﬁua

Units and measurements, force and motion, work, energy, Fluid mechanics
waves, heat in atmosphere, light, color, electricity and electrical communications, atoms and

quanta, nuclear transformation, radioactivity and peaceful applications of atomic energy.
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POL 1100  YgAamsnaly 3(3-0-6)
(PS 103) (Introduction to Political Science)
AnwveulnuazasyveIsymansludeaninginis AnviwuiauAnnasuannising 9
Tusesss madles szuumsUnases wesansiiles ngunavsslen] Anwseiiudidnyg lumadgaans
919 N1FWAILINISEe nsimuIUszenSUulee LuinuAnLasNgRANTIUNIINITIEDY AUFURYS
FEMINUTEMA NSUIMNSIEND
The scope of political sciences as an interdisciplinary approach; the study of
state, politics, government, political parties, interest groups; interesting topics in political science
such as political development, democracy development, political ideology and behavior,
international relations and public administration.

PSY 1001 InAnendialy 3(3-0-6)
(PC 103) (General Psychology)

Anwusgifanuduinveividninet 33n15Anwin1ednine, ﬁugmmaa%ﬁmm
AenfungAngsy msduda n1s3u3 s n1sBeus anudan ewd o1sualuazusegsle adtyan
YARNAMN kagn1SUTUR LagngAnssunisdeny

Study history of psychology, the psychological investigation, physiological basic
of behaviors, sensation, perception, human development, learning cognition, memory, emotion

and motivation, intelligence, personality and adjustment, and social behavior.

RAM 1000  A21M3AAMSTH 3(3-0-9)
(RU 100) (Knowledge and Morality) (Teau laidumiiein)

AN®1AUANTIVEOALTIFETIAY MUl MaNN1T NTLUIUNITUALYNSAIAASTNT
WAL EUTVDINY WY NMSAMTIATINETIA NSRRI IMNeLazInla aflaye ANuSaARMsTTY
WossauuarTaussaulunsisadin Saunm@inia fdndesvesanuduigud magilalunudy
Iy drdndrlunisguaiulianveudetiuiles aAnuianudilalundnnisnienisidies n1sunases
LATHEND d9AY AaUy LAz TMUEITUYRIYIA Qﬁ‘f]@,@ﬂﬁaaﬁu nityavewazauiduduaina ad
FilnlunseysnindnenssssuvAdunndeuasndsay Finfsmues TiuazSouimenuiosedng
sioillos mMsUszgndmguiignisuftRnaumdnusrynasugianeiioslunisusunasiluldamiteuly
mmiuammﬁiim

Conceptualized study of vision, theories, principles, processes and human
learning development strategies, creative thinking, the development of physical and mental
health, intellect, knowledge and morality, ethical and cultural way of life, good quality of life,
human dignity, pride in Thai identity; inculcating sound awareness of the nation’s responsibility,
an understanding of politics, governances, socio-economics, arts and national cultural principles;
local wisdom, Thai wisdom, and universal knowledge; inculcating belief in conserving natural
resources, the environment and energy; self-reliance; acquiring a thirst for knowledge and

capability of self-learning on a continuous basis, the application of theories into practice



ar

according to the philosophy of sufficiency economy, the application and implementation of

knowledge and morality conditions.

RAM 3000  @ufiafinen 9(0-40-10)
(RU 300) Cooperative Education

NN358UFANUTEAUNTAUNTVINNUALNAN “S8UINNITII” (Learning by Doing)
tnfinwagdesuiRnuasdduaniudsenaunis/esdnsybdtadia Wunalivesni 120 Ju feadari
TnssmsvFoufiRaudsedt SusunsujoRnuiidanu Inefonansddmaveswminetds il
AUIny aua wazUseiliunanisuiRauaniafnuivesinfnusiuiuninnuvesaniuusznaunis/
DIANTE L Unu9in

Learn from work experience in accordance with the principle of “Learning by
Doing” Students must participate in actual work for a period of not less than 120 day in
workplaces and organizations which employ graduates. Students must engage in projects,
ordinary work, and have clear operational plans. Supervisory lecturers from the university shall
provide counseling, mentoring, and conduct evaluations of student performances together with

employees of the workplaces and organizations employing graduates.

SCI 1003 AnenAnansiugIy 3(3-0-6)
(SC 103) (Basic Science)
(Ldndmsuin@nuanginendmans)
n3Use sJﬂ@ﬁ‘mmﬁ1am%aﬂa‘iwﬂﬁvﬁﬁu%’imﬂsuﬁﬁu Taetiun19l3ne1n15nILAll
Wand 5 ’3 nan G]’]ﬁ??ﬂﬁﬁ]i LLﬁwﬁ’W“U’n‘Vl87?173(5]5%Lﬂ‘c’J’J?JENLWEJﬂ’]iW]N‘U'JWLLa ﬂ’]iLUU@EJVIWUUGUENiJUWEJ
Application of modern science in everyday life. An integrated course involving
chemistry, physics, astronomy, biology and related areas, with emphasis on uses and implication
of the physical and biological sciences to human life in @ modern society; improvement of living

conditions, made by the progress of the physical and biological sciences.

SOC 1003 é’mu%wmtmzmuwa%mLﬁaeéiu 3(3-0-6)
(SO 103) (Introduction to Sociology and Anthropology)
Anwiveulualagaseifgafuayedudeny uuiauAninluresdauinguay
muw‘iwmsiamiﬁﬂmLéaaﬁaﬂu N33R 3L 08UNEIAN 80ITUNINEIAN TAUSTTULASLUULKUADY
inwqmaﬂmﬂ,umﬂu ‘LIUUEJﬂUﬁ\‘iLL’ma@u susmuduiusvosauludanalundeng 9 NIITALNAINI
#9pu N1TIAYINTU ‘quﬁuwmwu N3ATUANNISFIAY waynsiUaBuRlamIad Ay N3N
mMedsnsIneazinyweInelulssyndldluanmdspudagiu
A study of the scope of matters concerning humans and society, general
sociological and anthropological concepts which are applied to the study of society, social
organizations, social institutions, culture and patterns of human behavior in society, humans and

environment, including the various interrelationships of humans in society, socialization, social
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stratification, deviant behavior, social control and social change, as well as the application of

sociological and anthropological knowledge to the present conditions in societies.

STA 1003 sdmibasdu 3(3-0-6)
(ST 103) (Introduction to Statistics)

(siidpaeudwiuindnwinneing1mans)

mafiutioya msuanuasnmd wudldudhgdunats nsnszaneluwud A e
gavewanlAs anuslu nsdndiede MsUssanumnsiwes Mavadeudeduuigiu anduius
La¥N1IANneY

Collection of data, frequency distribution, central tendency, dispersion,

moments, skewness, kurtosis, probability, sampling, estimation, hypotheses test, correlation, and

regression.
THA 1001  dnwazuaznisidnienlng 3(3-0-6)
(TH 101) (Structure of Thai and Its Usage)

AnwanvarMlunazdnvazlanz N 1w lng sz UULEEN ssuumLarssuuUslen
v Y ° A o v & v i a
naenIuNsiesvdnikagdwiulng wethluldiluanuinugulunisils we suuazeu
A study of both unique and general characteristics of phonology, morphology,
and syntax of the Thai language, including royal terms and Thai idioms, with emphasis on skills

for listening, speaking, reading, and writing.

THA 1002 mmifﬁ"’;‘tﬂmmismﬂﬁlwa 3(3-0-6)
(TH 102) (Introduction to Thai Literature)

Anwassuniuunfad AnvdTauinisvenssuailvedisalivglerisfslagiu n1suus
Usglnnlazanuaz 19N ITaaf nelaz Anyiilininssund
A study of literary development from the Sukhothai to the Bangkok period,

including the types and characteristics of Thai literature and literary terms.
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2. ANB5UNYSIYIVINIEILDITUU

(1) NUIAIYPINUF LN LD TIY

GER 1001  mwnsasiuiugiu 1 3(2-2-5)
(GN 101) (Fundamental German 1)

Anwnsldnwieesiuduiiugiu Anvivdnleinsal dwidauililudiausediiy
Tngaeaunsnanuianudlameiausss Bnduinuedts 4 lnediumsoenidssnvisesifuignies

A study and use of basic German: grammar, vocabulary and expressions for

everyday life, including intercultural aspects. Practice of four skills with focus on pronunciation.

GER 1002 m‘mwaiﬁuﬁugm 2 3(2-2-5)
(GN 102) (Fundamental German 2)

Anwmsldnrvisesiuduiiugiusionn GER 1001 Anwmdnlaeinsal dwsidoudld
Tudindszsnfu lasaoauninauianudilaseausssy Anduifnueis 4 Tasiduniseanides
mmwaiﬁuﬁgﬂéfaﬂ

A study and use of basic German continuing from GER 1001: grammar, vocabulary
and expressions for everyday life, including intercultural aspects. Practice of four skills with

focus on pronunciation.

GER2001  miwnsessiuiugiy 3 3(2-2-5)
(GN 201) (Fundamental German 3)

Anwinsldnwieesiutuiiugiumeain GER 1002 Anwivanlieinsal Anvidiuaunld
Tuanun1saleng o laggeaunsnauinNudilameinusssy anenduinduinyeya 4
A study and use of basic German continuing from GER 1002: grammar, vocabulary

and expressions for various situations, including intercultural aspects. Practice of four skills.

GER2002  miwnsasiuiugu 4 3(2-2-5)
(GN 202) (Fundamental German 4)

Fnwnsldnuisesiutuiiugiuseain GER 2001 Fnwmdnliennsel dnvidiuuiild
Tuaniunisaiing 4 lnsaeaunsnarudmnudlasstansssy naonauiindusinuests 4

A study and use of basic German continuing from GER 2001: grammar, vocabulary

and expressions for various situations, including intercultural aspects. Practice of four skills.
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GER 3001  AwgasiuszAuNaId 1 3(2-2-5)
(GN 301) (Intermediate German 1)

Anwmsldnwneesiulussiufiganin GER 2002 Anwmdnliennsal dwiduiuildly
anunsaifdudeutu Tasaoaunsnanuiaudlameinussy naenaufinduinesiis 4

A study and use of German at a higher level than GER 2002: grammar, vocabulary

and expressions for more complex situations, including intercultural aspects and practicing of

four skills.
GER 3002 AMWLYDTAUTZAUNAIS 2 3(2-2-5)
(GN 302) (Intermediate German 2)

Anwinsldnwieesiuluseduiigendt GER 3001 Anwmanliennsel dnviduaunldly
anunsaindudeuty lagaenunsnauinudilasieinussu aaenuRniuiinwea 4
A study and use of German at a higher level than GER 3001: grammar, vocabulary

and expressions under particular circumstances, involving intercultural aspects and practicing of

four skills.
GER 4001  AMwEasiiusEaugs 1 3(2-2-5)
(GN 401) (Advanced German 1)

U £

Anwinsldnwieesduseaugs Anvimanlisinsal dnndruunldluvsunidudeu
lagaaaunInAu3ANilaneiausIsu naenauRniuTinyens 4
A study and use of advanced German: grammar, vocabulary and expressions for

particular context, including intercultural aspects with a practice of four skills.

GER 4002  2Mw1LEaTIUTEAUGN 2 3(2-2-5)
(GN 402) (Advanced German 2)

Anwmsldnmweesiiuluszduiigendn GER 4001 Anwmdnlaennsal dwviduiudildly
viunidudeutu Tnsaeaunsnamuanudilamefausss saonauflndurinueia 4

A study and use of German at a higher level than GER 4001: srammar, vocabulary
and expressions for particular context, including intercultural aspects with a practice of four
skills.

(2) nUINNNYEN1EILEaTIUNILY

GER 2101  msWluazn1syan weasiiy 1 3(2-2-5)

(GN 226) (German Listening and Speaking 1)
Aniinwemsilauazmsganviessiulasendedeusziansing
A practice of German listening and speaking skills in different situations using

various kinds of media.
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GER2102  missrumwneasiuiiaaudila 1 3(2-2-5)
(GN 223) (German Reading Comprehension 1)

Aninweniserulusedudl sedudselon uazseivayian auddu laen1siasies
TnssasavesiuazUssloalussduoyan sauamslinaianiseiusng 1

A practice of reading skill to understand words, sentences and paragraphs. An
Analysis of German word components and types of sentences in paragraphs as well as reading

techniques are included.

GER 2103  MSL08UNTMEDTIY 1 3(2-2-5)
(GN 271) (Writing German 1)

Anwdnvarmsdeudeulnaiunsadisusslon Beudomnumuduneu Andeu
vy lUswileUnsuazinselensluloniasig 9 AADATUETDIAINATN

A study of the basics of writing with an emphasis on sentence formation and text
structure. Practice in writing letters, postcards, greeting cards for various occasions, and short

narrations from pictures.

GER 3101 ﬂﬁiﬁ\iLLazﬂq‘iW‘Jﬂﬂﬂ‘lﬁﬂlﬁlaiﬁu 2 3(2-2-5)
(GN 326) (German Listening and Speaking 2)

Aninwemsilauaznsnaniwieesiufednn GER 2101 \ouansAILLiuLATLAUDLLE
Tuanunsaifidudoutu wu madalunmmitauouaznisyelufiassue

A practice in German listening and speaking skills continuing from GER 2101 in
order to give opinions and making suggestions in more complex situations such as presentation

skills and public speaking.

GER 3102  mserunmwngesiuiieanudila 2 3(2-2-5)
(GN 324) (German Reading Comprehension 2)
Anvmguinssruiioanudilauaznaisniserusiunatvieesiu Anaguiaun
vilagineg e Tnguszasdsne (meiFeunszuIniv GER 2102 1iew)
A study of reading comprehension theories and reading strategies. Practice in
reading different kinds of German texts for various purposes. (Recommended preliminary course:
GER 2102)

GER 3103  n1sl@sun1wieasiiy 2 3(2-2-5)
(GN 372) (Writing German 2)
=2 Y = = ] = oA =
Anwrannslgukan1539lATUTEWBIN GER 2103 HNENT099INA N WenUTIENY
uARa wazanun naenduiinilisunanininudniiuluguuesninutes (AIsSeunssuInide) GER 2103
Wnou)
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A study of the basics of writing techniques and text structuring continuing from
GER 2103. Practice in narrating from pictures, describing people and places, as well as expressing

opinions in a short essay. (Recommended preliminary course: GER 2103)

GER 4101 NSWPUN WL DTHULTIEE19855A 3(2-2-5)
(GN 473) (German Creative Writing)

Andun1siTeunisneesiiudadiassdlagldidnd duuiiodienanrufnuay
as1enunssufal

A practice of the German creative writing using vocabulary and expressions as a

way of expression and production of literary texts.

GER 4102  nms¥gun1wieesiuszaugs 3(2-2-5)
(GN 474) (German Advanced Writing)

AnwilassadisarsUuuunmsligudiundseinneng q laun unasuang 189U uag
unanuLanUssiulauds Inlulasimunsinvensifeussaugs

A study of structures and various types of text: summary, report and
argumentative texts. Practice and development of an advanced writing skill.

(3) nuIANNEENIsHUa

GER 3201 nsulatgassiu-lne 1 3(2-2-5)
(GN 321) (Translation German-Thai 1)

ﬁﬂmwé’ﬂmmﬂaLﬁaqﬁuLL@szﬁgW%MMﬂﬁLLU@ Hnudadiunuszianeng o (msiseu
N3¥UUIYT GER 2002 11now)

A study of the foundations of translation as well as a discussion of translation
problems. Practice in the translating of various types of text into Thai. (Recommended

preliminary course: GER 2002)

GER 3202  mswlawwasiiu-lng 2 3(2-2-5)
(GN 322) (Translation German-Thai 2)

AnwinuImienisulanundnngulang q nsiendgmlunisuda wasinudadiun
UseLnneing ﬂluizﬁuﬁqqsﬁu (AITL8UNT¥UILIYY GER 3201 3nfiaw)

A study of various theories of translation and analysis of translation problems.
Practice in translating various types of text of a higher degree of complexity. (Recommended
preliminary course: GER 3201)
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GER 4203 N1SWUATITUNTTUANLAZIENIVY LwBTaU-1ng 3(2-2-5)
(GN 423) (Translation of Children’s and Juvenile Literature: German-Thai)
Aneluinvenisulasunfidununssunssudinuazieisunivieessiu Tnewdunisld
nMwiidazaais Wgaufuuiun (AsSeunszuiuiv) GER 3201 Wneu)
A practice in translating diverse texts from German children’s and juvenile
literature with an emphasis on the usage of language aesthetically and stylistically adequate to

their contexts. (Recommended preliminary course: GER 3201)

GER 4204 NsuUAIIUNTIY LwasHU-lney 3(2-2-5)
(GN 424) (Literary Translation: German-Thai)
Ansluiinuzniswlaissanssununeesiulssnndng q lnedunisldnuniiaazaane
WANZANAUUIUN (AIT58UNIZUIUITT GER 3201 11Aow)
A practice in translating diverse German literary texts, with an emphasis on the
usage of language aesthetically and stylistically adequate to their contexts. (Recommmended

preliminary course: GER 3201)

GER 4205 ﬂ"l‘JLL‘UﬁLﬁIElEl’I%W wasiu-lne 3(2-2-5)
(GN 425) (Translation for Profession: German-Thai)
Anduiinyznisualenansunsnwigesiulaziona siltluninisgsiase 9 (s
ISHUNTEUIIT GER 3201 17now)
A practice in translating German official documents and business documents.

(Recommended preliminary course: GER 3201)
(4) WﬁJ’Jﬂﬂ']U']LEJ@'iﬁULQW']%ﬁ']U

GER 2301  mwneasiuienanisvisaiien 1 3(2-2-5)
(GN 212) (German for Tourism 1)
ﬁmsﬂmﬂs&’fﬁwﬁuazﬁwmuﬁugmawqL&JaiﬁumsﬁuqmmmimmiﬁmLﬁm dtinau
vieadlen n1slsausy SaR1A1s AaenaudIuf (AsSeunszuIinn GER 1002 1now)
A study of basic vocabulary and expressions used in tourism industry: travel

agencies, hotels, restaurants and shops. (Recommended preliminary course: GER 1002)

GER 3302 Mengasiuiionanisieudien 2 3(2-2-5)
(GN 312) (German for Tourism 2)

Anwnsladnet duauiugunvisesiuililugramnssumseaiior Tuseduiigs
N1 GER 2301 Tagaiafamudlan1eimusssy (AsiseunssuiInisn GER 2301 unnow)
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A study of vocabulary and expressions used in tourism on the higher level than
GER 2301, taking intercultural aspects in to consideration. (Recommended preliminary course:
GER 2301)

GER 3303  anweasdudmsudaqmean 1 3(2-2-5)
(GN 317) (German for Tour Guides 1)

Anvinwgnisldniwigesiudmivausanmead :anuneu tena1s wazderney
Rerdeatugimans Uszicmans wazTmusssulne Annaaum (msSeunsyuiden GER 2002 an
fow)

A practice of language skills for tour guides based on texts, documents and other
media, dealing with geography, history and Thai culture. Field trip required. (Recommended

preliminary course: GER 2002)

GER 3304  ;wgasdiudmsuiaamean 2 3(2-2-5)
(GN 318) (German for Tour Guides 2)
Andtnwenislinvueesiilussiuiigdudmivousiaamead a1nuneiu onans uas
derne 1 MAedesfiufaly wazlseiRvesanuiviesiienfitiaulasng 9 Bnaneauu (AIseunseuiy
391 GER 3303 w1fiaw)
A practice of advanced language skills for tour guides based on texts, documents
and other media dealing with arts and history of various places of interest. Field trip required.

(Recommended preliminary course: GER 3303)

**GER 3305 n1wgasiiudulffansuazigaans 3(2-2-5)
(GN 315 + GN 316) (German for Law and Political Science)

Anwidmitugu dunuieslasaiwssnvigesiudulfmanfuazdgeans lae
whunsemuiiernudilawaznstin g (aasiSeunszuindn GER 2002 infew)

A study of the basic terms, expressions and structures of German used in the
field of law and political science with an emphasis on reading comprehension using legal and

political texts and practical use. (Recommended preliminary course: GER 2002)

**GER 4301 A1wngasiuiiadinaunazgsia 1 3(2-2-5)
(GN 461) (German for Office and Business 1)

Anwmsldmdn duruntwigesiuildludiinauiaglutiegsia Wunisiluas
maweluaaunsaling o Anstuiinwensdeansildlumeausingg (AnsFeunseuIndn GER 3002 1
now)

A study and use of German vocabulary and expressions for office and in the field

of business, with an emphasis on listening and speaking in various situations. Practice of
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communication skills in various professional branches. (Recommended preliminary course: GER
3002)

**GER 4302 m1wgasiuiadninaunazssna 2 3(2-2-5)
(GN 462) (German for Office and Business 2)

Annsléddnt dunuaiwesiufisndulumnmegsinlussduiigadu wWumadeu
ilon15doansnsgsnia naemaiiniurinuensdeansildlumiisnuineg geuludriinau (assey
N3EUIWIVT GER 4301 1now)

A study and use of advanced German vocabulary and expressions in the field of
business, with an emphasis on writing for business purposes. Practice of communication skills in
various professional branches. On-site observation of offices. (Recommended preliminary
course: GER 4301)

GER 4303  AWIlgasiuilagInanlINULALE YN 3(2-2-5)
(GN 464) (German for Beauty and Health Care Business)

Anwnsldddnd druau warlassadranivneestufildlusuuinisduaiiuaey
AUNN wazn1ssnwmeua Bnduinusnsdeans LLaz@mu@humiU‘%mimmmuLLazfjﬁum‘w (AI5158U
N32UIUIYT GER 3002 11NDw)

A study of vocabulary, expressions and structures used in beauty and health care
service. Practice of communication skills and on-site observation of beauty and health care

services. (Recommended preliminary course: GER 3002)

**GER 4304 nMwwasiumuINeIAanswazialulag 3(2-2-5)
(GN 411 + GN 412) (German for Sciences and Technology)

Anwemdne drunuanuneiunweestuinAnermansuasnalulaiidnidonuilag
hunseudiennudila (mseunssunden GER 3002 inriew)

A study of vocabulary and expressions from selected German texts on sciences
and technology, with an emphasis on reading comprehension. (Recommended preliminary
course: GER 3002)

(5) NUINITTUARNTELYDTIU

GER 2401  maufilosduiiendurssunintensesii 3(3-0-6)

(GN 231) (Introduction to German Literature)
Anwntfauinisvensuainwisestusausduauisiigiulaedany  unisfne

AilonnzUe I TTUARERTTLUTEANANS 9 9INNUITTUARTIAREDNIN (MTFUNTEUINIT GER 1002

Wnou)
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A survey of German literature from its beginnings to the present, with an
emphasis on the special terminology of the literary genre of selected texts. (Recommended

preliminary course: GER 1002)

GER 2402 USNI5AUITIUNTIUANLAZLIEN YU LD T 3(3-0-6)
(GN 232) (A Brief Survey of German Children’s and Juvenile Literature)
AnwusgiRmnauduun g‘dLLUU%mﬁmﬂiimLﬁﬂLLaszﬂiummwaiﬂu NADAIU
Hnideuifidedss
A brief study of the historical background and literary genres of German

children’s and juvenile literature as well as significant authors.

GER 2403 qssmniiuﬁuﬁ'ﬂummwasﬁu 3(3-0-6)
(GN 235) (German Folk Literature)

Anwnssunssufiudunwieesiu dnu dum uas gn18n Anwuszifaanuduun
LAZANYULLAUTDIITIUNTIULAAZUTZLAN

A study of German folk literature from the German-speaking countries: fairy tales,

legends and traditional sayings, focusing on their development and genre-specific features.

GER 3401  Uwiilsafnweasily 3(3-0-6)
(GN 336) (German Popular Fiction)

ANwIUIAIARN YLD ILIY IﬁLLﬂI YINYNYLUIFURIUFDUAIY LLu’ﬁWﬂ’]ﬁ’]’d(ﬂ% ARV TRTLY
M@ M3gu WwunramanvansuaydvisnavensIunssudsoge1y nasaauiiniunaislumssiy

A study of German popular fiction: detective stories, science fiction, fantasy and
comics, with an emphasis on its variety, influence on the reader as well as a practice of reading

techniques.

**GER 3402  N1991UI5TUNTTULANBALLIYIIBUNTELLDTIY 3(3-0-6)
(GN 234 + GN 334) (Reading German Children’s and Juvenile Literature)
ANYIITTUNTTUANBAZLENITUN N NEDTIU INNTBUFIUNTAALENLINDY

A study of German children’s and juvenile literature, using of selected excerpts

or texts.
GER 3403 $28N599N1ELEDTIU 3(3-0-6)
(GN 337) (German Poetry)

AnwanwaraUsziusiosnsasuszlnnang 9 lulssaafn1wee il Iwuanvue
JeAu dan wazaulwszlunanuresniwesiunifaidenun
A study of German poetry with special emphasis on metre, characteristics, topics,

and style that occur in selected examples.
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GER 4401 Zapufnenigesiuvunnay 3(3-0-6)
(GN 433) (Short German Prose)

Anwaudesuiinivigestiuvundy T Gniuafisssy 1Sesdu m%mﬂiz’?ﬁqﬂﬂa
FoRnmAL MnranuTeItinUssRSTdndenLd,

A study of German short prose: parable, short story, anecdote, aphorism from

selected works of famous German authors.

GER 4402 2IIUNTTUDNNTY DI 1 3(3-0-6)
(GN 434) (Masterpieces of German Literature 1)

ﬁﬂwniimmiummLaaiﬂwﬁué’ﬁm 3| éﬂ’jqLLqumJizLﬁm{]mmwuﬁaqﬂ%umﬁw Hnelu
ﬂaqwﬁumiéwwﬁaimswﬁ LAZAMIIUNLE

A study of major works of German literature from the Enlightenment to the

Romantic periods. Practice of reading techniques for analysis and interpretation.

GER 4403 23TIUNTIUBNATYNYDIAU 2 3(3-0-6)
(GN 436) (Masterpieces of German Literature 2)

Anumnssanssunwieesiutudfy o fudaifodadeudasasulanadsil 2 Anduna
gnslunse oyt uaziauvsng

A study of major works of German literature from Realism to the Second World

War. Practice of reading techniques for analysis and interpretation.

GER 4404  7350UNITUBNAENEDINUALLG A.A. 1945 3(3-0-6)
(GN 438) (Masterpieces of German Literature since 1945)

= r: o A a qi( Y [ saa = CY g.'l/ 1
ANWYIITIUNTTUTUAIALY MAUTULALTNUSENUSNUYLEL VDU DTHURILG A.A.
@ v = ' A a ¢ a
1945 Jusiuin Andunagnslunisenuiediasiey wasaiuming
A study of major works of German literature from 1945 to the present. Practice of

reading techniques for analysis and interpretation.

GER 4405  W3guiiisuassaunn lne-twasiuy 3(3-0-6)
(GN 439) (Comparing Thai and German Literature)
= a a a R = Ao A 44' 1%
AnwussulisulssuafleesiuiviTsaaflneg Afadenuiieninuitilaluain
ARNEAAILATANLANAN TULTD9T098aINITUTEAUS LaZIUIAADINITTUNTIUVDIYUYIRVIADS
A comparative study of selected excerpts from Thai and German literature to

understand their differences and similarities in style and ideas.
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GER 2501 Uz IRINUSIIUL D TIIU 3(3-0-6)
(GN 253) (German Cultural History)

Anwianuduninieimusssuvensasiu oua anaudunmislsyiRaans deny
Usunuazialy susduauiedagiulaeduny (msdeunssuinien GER 2001 wrow)

A brief study of German culture from the beginning to the present: history,

society, philosophy, and arts. (Recommended preliminary course: GER 2001)

GER 2502  umsuawwesiuieaiudinanuiiueguesunawesiiu 3(3-0-6)
(GN 255) (Readings in German Living)
Anwiuneunwieesiufidaidonuiferfudinauduey vuusssudenuszind
naRRALILINANIa1e 9 Tuusenaesiululadu (mseunszuiwisn GER 1002 unneow)
A study of selected German texts on the way of life, customs, traditions and

festivals in modern Germany. (Recommended preliminary course: GER 1002)

GER 3501 U*Vla"mmmLaasﬁuﬁmﬁ'ugﬁmam%ﬂmwasuﬁ 3(3-0-6)
(GN 355) (Readings in German Geography)
ﬁﬂmwémmmLﬂaiﬁuﬁﬁmLﬁaﬂmﬁmﬁuamwgﬁﬂﬁwﬁ nilomd Uszuns uay
nsusenoueInluleesuil
A study of selected German texts on landscapes, climate, population, trades and

professions in Germany.

GER 3502  umerumweasiuiieafuiAsughauadenuvaseasuil 3(3-0-6)

(GN 357) (Readings in German Economics and Society)
Anwvuneunwigesiuiidadeninioanudilaanmasysiauazdseuvoagesud
A study of selected German texts to understand the economy and society of

Germany.

GER 3503 ungrunweesiufisafuuseinmansuasnisfiasves
nguUszmanldntwneasiiu 3(3-0-6)

(GN 351) (Readings in the History and Politics of the German-Speaking Countries)
Anwuneunewesiuiifmdenuuieatulssiamans nsiiles waznisunaseswes

nauUsimaRldnv s
A study of selected German texts on the history, politics and government of the

German-speaking countries.
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GER 4503 Uma'wummLaaiﬁmﬁmﬁ'ummﬁ'ﬁ'mmﬁﬁamimmwaawaiuﬁ 3(3-0-6)
(GN 453) (Readings in German Mass Communications)
Anwunsrunuieesiuiifadenuniiennudlansdeasuiavuvensesud laun
yifsdefinst Ing Insvimi Sumesidnuazdeussiandneg
A study of selected German texts to understand the mass communication: press,

radio, television, internet and other forms of media.

GER 4504  umsrumweesiuieafiuuivyeasiu 3(3-0-6)
(GN 457) (Readings in German Philosophy)
Anwuneunisneesiuiifndenunisrfuiuiinnisssyiiddy Anundiawag
nauvesinUSv e awesiufiifeldes
A study of selected German texts on philosophic ideas as well as the lives and

works of prominent German philosophers.

GER 4505  unshuntwneasiufieniudauseasiu 3(3-0-6)
(GN 459) (Readings in German Arts)
ﬁﬂmwémmmLaaiﬂuﬁﬁmﬁaﬂmLﬁ'mﬁ’uﬁaﬂﬂugﬂl,t,wmm lauA auns InTnTTu
Usginnnssy aandnenssy sauawanuvesiatiusuads
A study of selected German texts on arts: music, painting, sculpture and

architecture, as well as selected works of contemporary artists.

GER 4506  umsrunweasiuieafuaauiiddrlunguussmaild
AW 3(3-0-6)
(GN 452) (Readings in German on Places of Interest in the German-Speaking Countries)
AnwrunsrunisneesiuiidaidenunieifuaniuiididyniauseTReansuas
Aauinmssnilunguusemanldnvioesiu
A study of selected German texts on places of cultural and historical importance

in the German-speaking countries.

GER 4507  umdrumwsasiuieafunguussmanléneiigesiiu
TulanUaglu 3(3-0-6)
(GN 455) (Readings in Modern German-Speaking Countries)
Anwumeunwigessiuidaidenuufeiungulsemaildnrwigesiuluidosaa
fiflilomituadiy aenndestummmisallulanilagiiy
A study of selected German texts on various topics about the German-speaking

countries in the contemporary context.
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GER2601  mwimanintwnsesiudodu 3(3-0-6)
(LI 270) (Introduction to German Linguistics)

Anviwuinisvemgul inwaransuazndnaiviaansavieesiiudosdudiu
dnenans  dn3nen NMsANYINITWEY INEMUILAT NNYFURUS 9330 1ans waziauliRmanslu
Mwngesiulagiu (MTSeunseuIwiun GER 2002 W1riow)

An introduction to development of linguistic theories and the main fields of
German linguistics: phonetics, phonology, orthography, morphology, syntax, semantics, and

pragmatics of modern German. (Recommended preliminary course: GER 2002)

GER 2602 AnAEnSNIYILLDTIU 3(3-0-6)
(LI 271) (German Phonetics)
Anwmanniseanidsdluniweasiunarnisaneidesmedndnys wun1sunidssndy

o

Ty wsugisourilne (AIsSeunsyuindv) GER 1002 unnaw)
A study of German pronunciation rules and phonetic transcription, with an
emphasis on the practice of sounds that are problematic for Thai learners. (Recommended

preliminary course: GER 1002)

**GER 3601  3¥UUNUIEATRAZAINTE DT 3(3-0-6)
(LI 373) (German Morphology)

Anw1A1 BUATBIAT NITESNAILAZNITHUATTUNIBILESIU (AIT158UNTEUIUIYY GER
2601 11NDU)

A study of word, word classes, word formation and inflection in German.

(Recommended preliminary course: GER 2601)

GER 4601 2530AENSN1LDTUY 3(3-0-6)
(LI 471) (German Semantics)
AnwLarilAsERauAINtINslaresnusEnauNeANNrIelun v lee sy Tty
NSANYIANURINETEAUALATUSEIEA (AISIS8UNTEUINITT GER 2601 11fDw)
A study and analysis of the meaning and types of meaning in German, with an

emphasis on lexical and sentence meaning. (Recommended preliminary course: GER 2601)

GER 4602  2MngdunuUSATuLwTIUY 3(3-0-6)
(LI 473) (German Syntax)

AN ILagIATIERlATIE3 19U leAN19LE0THUY ATLALITIATLALDIAUTENDUVDS
Usslem Tneiiundnlennselfien (PsiSeunssuinden GER 2601 uniew)
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A study and analysis of German sentence structures as well as the position of
words and sentence parts, with an emphasis on Valency theory. (Recommended preliminary
course: GER 2601)

**GER 4603 Tauufjufransneeasiv 3(3-0-6)
(LI 475) (German Pragmatics)

Anwuaziiasizitaunssy Wiehlanisldnvisesiuluuiunsng q wasausaldls
DYNLNNIZEL (AITTBUNTZUIUIT GER 2601 11ADw)

A study and analysis of speech acts to understand and appropriately use of the

German language in various contexts. (Recommended preliminary course: GER 2601)

GER 4604  ANWNANERTAIAUNIEILEDIHU 3(3-0-6)
(LI 477) (German Sociolinguistics)

Anvn1wAu AwIe ANWINANLes AR wazn1wUIn Lileazieulsiiiu
AUTAINUABLTNEIALLAZNITLUTIBINTET (AITISEUNTEUIUIY GER 2601 1nnaw)

A study of dialect, common language, sociolect, standard language, colloquial
language to introduce a sociolinguistic view of German language and its varieties.

(Recommended preliminary course: GER 2601)

GER 4605  Ugymlunisisaunieigasiu 3(3-0-6)
(LI 479) (Problems in German Language Learning)
AnwuardinngidymiinuenisifeunisisessiuvesinAnuinedievmaudle (@73
SHUNTTUIIVT GER 2601 unnow)
A study and analysis of problems in the acquisition of German language skills for

Thai students to solve these problems. (Recommended preliminary course: GER 2601)
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NaNgAT W.A. 2550

nangnsuSuUse w.e. 2555
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NaNgAT W.A. 2550

nangnsuSuUse w.e. 2555

NHUAVINTIAUTEINA
AMPAUATIUIYIN 1 NEDITU 4 NTTUIUIT
59 12 yiaene fail

GN 101, GN 102, GN 201, GN 202

NHUAVINTYIANUTEINA
AMPAUASIUIYIN 1 NEDITU 4 NTTUIUIT
593 12 wiaeda el

GER 1001, GER 1002, GER 2001, GER 2002
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MIRANUFIUN YN BT
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PIATINYEA YLD T UL
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PIATINWEA YLD TN
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